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Főszerkesztő és kiadótulajdonos: B a ran y a / Lajos.

Valahol messze.
Valahol messze távol csuka- 

szinű egyenruhában, néhány 
sor katona áll fölhányt földra
kások mellett. Nem a védőár
kok földje ez, melyek mögött 
födözéket találhatnának az el
lenség puskatüze elöl. Sírok 
földje, tömegsíroké, messze 
idegen földön. Az egyik szí
ves szavakat mond a bent 
nyugvókhoz. Megköszöni ne
kik, hogy vért, életet ál
doztak a hazáért, köszönetét 
mond a haza, a milliók nevé
ben. Majd valamennyien rövid, 
buzgó fohászt küldenek az egek 
Urához : „Adj nekik Uram 
örök nyugodalmat, és az örök 
világosság fényeskedjék nekik. 
Nyugodjanak békében. Mia
tyánk, ki vagy a mennyek
ben"*.
sík után múlik. Nincs vesztei' 
getni való idő. Már u ]/e llen
séges csapatok nyomulnak-eíö. 
Ti bátor ifjú hősök, kik "csak 
az imént hántoltátok el bajiam 
saitokat az ellenség földjéig 
benneteket is eltalálhat az el
lenséges golyó : „Kit. talál, eni 
gém vagy t é g e d ' - D e  -akik 
ott nyugosznak, - ók- - Jlfiza, 
erősségének oszlopaidig., tirtó- 
dok példaképei,' népünk' gyér?* 
mekeinek tisztelettárgyái lét'ték. 
Ott fekszenek, ott nyngoszrra#'• 
ők, Isten szent bélcéjébenk-Déi 
sírjuk fölött fölzendül' a-Tgy©ií 
zedelmi ének, a diadal fölszál| 
a sírokból, az újból egyesul|/, 
a vérrel megpecsételt haza d ia/ 
dala ; ifjú hősök, köszöntünk? 
benneteket ! ?

Halottak napja lesz. És .ek
kor oly sok atya, anya, test-, 
vér, menyasszony, feleség és 
gyermek fogja" megkétszére-. 
ződve érezni a mély ‘ néma' 
fájdalmat! Hisz övéik' messze' 
ellenséges földön vannak el
temetve. „'Életem virágában

száltam alá a halottak biro
dalmába", panaszkodik Jób 
könyve. Nemcsak ez az, ami 
fáj ! Sírjaik nincsenek itt kö
zelünkben. Vájjon nj, nagy fáj
dalom ez ?

A sírok szentélyek, mint a 
szirtek kápolnái, mint a kegy- 
és bucsujáró helyek. Ezekhez 
zarándokol néma fájdalommal 
oly szívesen a keresztény lé
lek. Különösen most, mikor 
itt a halottak napja. A sírok 
szent helyek, mint temploma
ink oltárai. Itt áldoznak fel 
oly kimondhatatlanul sokat : 
vért, szivek vérét. Most fo
lyamokban ömlik ez, hason
lóan ahhoz a folyóhoz, melyet 
Ezechiel próféta az oltárról 
elöömleni látott. Azért szeret
jük forró szeretettel halottaink 
sírját. Itt oly buzgón tudunk 

fimádközniiS/itt oly jól esik" a 
1 líönS^^ípljálásánv gondol u n k 
az elhunytakra, .híven megfo
gadjuk hogy. : SÓtl’asem fogunk 
elfelejteni benneteket, kik:jié- 
mán 'intetek mihk'ét'T Népim, 

'ne  felejtsd a hu'halottakat^.; >
• De nincsenek -itt- a silók! 
Messze vannak, távol íől.i|ffk 
Valahol az ellenséges*. ors|ag- 
..ban, északon vagy-déjen ."

.. /-" 'k i tudja hol ? Metsző. fáj-.
; dalom ez, nehéz elviselni. De 
á'-szeretet ezHsjuég'tüdja enj> 
•fffténi. ’ A’’ szeretet aranyhiflíji; 
épít s; lélekben ' -átmegy rajtái 
Keres,»• falái,: Hérdrerogy . ...j 
Ngy 'tünik fet-előtte mintha1 

Ksókan,. beláthataflanul sokan- 
j térdelnének imádkozva vele j 
J együtt. Igen !  sokan. — a há- j 
; lás" haza. Á.  szeretet .hidakat 
; ver, az imádság is ezt teszi, j 
Továbbnyulik ’ az ellenséges i 
országnál. Elvezet messze túl j 

• mindén határon, távolságon,
! felvezet az .Isten országába, j 
egészen az Isten trónjáig. Itt j 

, térdré roskad s kéri a . Min- j 
1 ható t: „Istenünk, Miatyánk, j

Felelős szerkesztő : Major Mihály.

minden vigasztalásnak kútfeje, j rüket, igazságos ügyért estek 
vedd fel őket dicsőséged ho- j el őjr. Engedd, hogy az örök 
nába. Add meg nekik az örű/k j világosság fényeskedjék nekik, 
boldog:.tg koronáját. A lég- í óh adj nekik örök nyugodal- 
magasztosabbért ontották vé- [ mát ! ■

Az északi harctér hírei.
Német előnyomulás.

A németek megtámadták az egész fra rcia frentot

Német előnyomulás.
A nagy főhadiszállás jelenti 

október 29-én délelő tt; Nieuport- 
tól délre támadásunk lassan tért 
hódit. Y presnél változatlanul áll 
a  harc. Liliétől nyugatra csapa
taink  jól haladnak előre. Az el
lenségnek több erődített hadál
lását bevettük. Tizenhat angol 
tisztet és több mint három száz 
katonát fogJyuréjtSttüiíK.'éSli ágy 
ágyút zsákm ányoltunk. Angol 
és francia támadásokat m in
denütt visszavertünk. A reimsi 
székesegyház : -előtt:- felvonult 
francia ütegekre, melynek tüzér
ségi m egfigye ő .állomása van a 
székesegyház tornyon,'tüzelnünk 
kellett. Az argóim éi ^erdőijén 
több lővészárókb'ól "kivertük', 'az 
ellenséget és nóháiiy gépfegy
vert zsákm ányoltunk, /e rő im tő l 
délkeletre heves francia . tám a
dási visszavertünk." Az' 'ellentá
m adás alkalmáváKcsapStainlí .'.aí? 
ellenség főhadállásaíg nyoműlV 
ták, am elyet bevettek,. Á , fran 
ciák erős veszteségeket' szen
vedtek. A 'Hőséitől keletre.' i s  az! 
ellenségnek minden vállalkozás- 
sá't, am elyek önmagukbán Véve 
jelentéktelenek voltak, m eghiúsí
tottuk.

- A nieuporti csata.
A B erliner Tageblatt jelenti 

Párásból Krisztiánján á t : Öt 
francia torpedónaszád az angol 
flottával együtt bombázta, a  n é 
m e t e d  jobbszárnyát. Egyikük, 
mely tiz centim éteres ágyukkal 
van felszerelve, a ném eteket ö t 
kilom éter távolságból ágyuzta. 
A riiéuporti csata kétségtelenül 
egyike volt a legrettenetesébbek- 
nek, m elyek valaha lezajlottak.

Városokat és h id a k a t . m cgbódi 
toltak és visszahódítottak, ami 
nyolc Ízben is m egism étlődött, 
a legnehezebb tüzérségi harcok 
és szinte hihetetlenül nagy ve ez 
teségek között. A ném etek  a 
egész hegyekké to rnyosu lt holt
testeken át folyton uj csapato
kat vetettek a harcvonalba.

. Sikereink az prosz 
harctéren. .

A na /  főhadiszállás jelenti 
októbei 29 én d é le lő tt:
_ Az északkeleti hadszíntéren 

csájfataink ' -támadása folyton 
előrehaladt A legutóbbi három  
hét alatt itt 13.500 oroszt fog
lyu l-e jle ttünk’ési 30 'ág y ú t és 
39*'gépfegyvert zsákm ányoltunk.
- A délkeleti hadszíntéren teg
nap óta a-viszonyok "nem vál
toztak! V 1 ■ " ;■ ■’
, j  !_ Vezérkarunk jelentése.

Hivatalos jelentés; K iadatott 
Október 29 én délbén ,'é rkeze t 
este 7 órakor. j !
! Az északkeleti hadszíntéren 
tegnap nem voltak nagyobb 
harcok az-utóbbi napokban  az 
Oroszoknak T urka vidékének 
frányában'.több .ízben .■ megkisó 
rólt előnyom ulását • sikeresen 
visszavertük.

Höfer vezérőrnagy 
. a vezérkar fhelyetese.

Valami k észü l. . .
A „Eótervári Távirati 5Ifo d a“ 

je íen ti/hogy  á t nóihete~k' Belgi
umban valamire készülnek, mert 
Ostendébe több, m int száz, v o 
natot koncen tráltak .................. _

I S Ő V E G J Á R T O  v á s z o i i á r a h á z á . J i i a r á t o k
■ M f l » v  v í i l a t i i í A l r  9 F  fehér és szines istöoi? harúhetbál szöny^t takart.x\agy vaia^zük ««i

Mai lapunk 4 oldal.
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.. 'a  következő:címre: *-.- » ingyenfl-azáMitja^"

L E Q C I J  A B B .
A németek megtámadják 
az egész francia frontot.

Kerülő utón jelentik Borde- 
auxból: A Matin hirt ad róla, 
hogy a Havreból érkezett jelen
tések szerint a belgák az Yser 
mellékén kénytelenek voltak 
meghátrálni a németek támadá-
ga 0̂ qĴ •

A németek oífenzivája az Aisne 
mellett erősen érezteti hatását 
az Yser vidékén folyó harcokra.

A Német hadvezetés szemlá
tomást az egész fronton rövid 
időközökben meg akarja kez
deni a  támadást, hogy így ki
derüljön, hogy hol van a fran
ciák megsebezhető pontja és 
azután ott áttörje az ellenséges 
frontot.

I  á r o s t
közgyűlés.

Meglehetősen gyér érdeklődés 
mellett tartotta meg a város tör- 

1 vényhatósága október havi köz
gyűlését, amelyen Hankár Dénes 
íőispán elnökölt. A hadijelentés 
rövidségével vetélkedő, alig 25 
pontból álló tárgysorozat előtt a 
főispán meleg hangon parentálta 
el néh. Krencz Ignác apátkano
nokot, a város javát szívén viselő 
főpapot, akinek elhunyta fölött ér
zett gyászát a közgyűlés helyeslő
iv e l  jegyzőkönyvben óhajtja meg-

örökifénnfámiről a székeskáptalantC 
jkönyvi kivonaton értesíti. -

A polgármester -napirend:,előtt g 
közgyűlés tudomására hozza, hogy 
a napokban elhunyt Nem- 
sits .Mária ^általános örökösévé- a 
városi í - aggintézetet tetté,  ̂ekként 
20—25000 köronát juttatván a
széphivatásuintézetnek. Indítványoz
za,hogy a nemes adakozó érdemeit, 
valamint elhunyta fölött érzett fáj
dalmát a város közönsége jegyző
könyvben örökítse meg, amiről az 
elhunyt családját is értesíti.

A főispán törvényadta jogával 
fogva Kiss Gézát tb. számvevővé 
nevezte ki, amit a közgyűlés he
lyesléssel vett tudomásul.

A polgármester a költségvetést 
tárgyaló közgyűlés határnapját 
november 9-re, a hitelesítő köz
gyűlés határnapját pedig nov. 3-án 
d. u, 4 órára kéri kitűzni, amely
ben a közgyűlés hozzájárul.

A zirci cisztercita rend 100 éves 
működése alkalmából dr. Kerekes 
Lajos főjegyző meleg szavakkal 
méltatta azt a megbecsülhetetlen 
kulturális mnukát, amelyet a rend 
az alatt a 100 esztendő alatt Szé
kesfehérvárott végzett, amelynek ál
dásait valamennyien érezzük és él
vezzük, amidőn tehát a rend érde
mét jegyzőkönyvben kívánja meg
örökíteni, javasolja, hogy ezzel 
kapcsolatban a rendet jegyzőköny
vi kivonattal melegen üdvözölje a 
közgyűlés, amit ez lelkes éljenzé

sek-közott egyhangúlag el is ha
tározott. • ís-;'r" \

A 17. honvédgyalogezred, a 13. 
huszárezred, vaiamint a-székesfe
hérvári népfölkelő; ..zászlóaljának 
vezetői a csatatéren 'Ifivívott sike
reik alkalmából a^yárös_s-tózönsfr
géhezlélkéshan^leveletintéztek,
amelyekről a közgyűlés" örömmel 
vett tudomást, azon kívánságá
nak kifejezése mellett, hogy az 
eddigi sikerekhez még több ha
sonlót szerezzenek és a kivívott 
diadal után minél előbb térjenek 
vissza körünkbe.

Lapunk zártakor a közgyűlés 
még folyik.

Felhívás Fejérvármegye 
lakosaihoz!

Az ország minden községe és 
vármegyéje arra törekszik, hogy 
legalább annyi meleg ruhát juttas
son a hadvezetőséghez, ahány ka
tona a község és vármegye terüle
téről a harctérre vonult. Hogy e cél 
megvalósítható legyen, a magyar 
királyi honvédelmi minisztérium had- 
segélyző hivatala megalakította a 
Székesfehérvári Hadsegélyző bizott
ságot is. Ez a bizottság szervezi a 
melegruhák készítését és szállítja 
be a hadvezetőségnek. Ez a had
vezetőség ellenzi, hogy a katonák
nak itthon osszák szét a meleg ru 
hát, mert nem mindegyik megy a 
hideg vidékre. Számosán megbete
gednek és kórházakban maradnak, 
mások az ország területén helyőr
ségi szolgálatot teljesítenek, ismét 
mások Franciaország enyhe vidé

keire kerülnek. Ezeknek, hósápkára 
stb. szükségük nincs és ra kiosztott 
melegruha kárbavész. Hanem igenis 
nagy szükség van a meleg ruhákra 
az északi harctéren, hová csak a 
hadvezetőség által szállított meleg 
ruhák jutnak el és a harctéren oszt
ják azokat ki. A hadsegélyző bi
zottság lépéseket tett a hadvezető
ségnél, hogy a Fejérmegye terüle
tén összegyűjtött meleg ruhákat1 le
hetőségig- a fejérmegyei ézredek 
kapják meg. -- j,.

A mai napig beérkezett a Szé
kesfehérvári , hadsegélyző bizottság
hoz : 1656 drb. hasmélégitő, 436 
pár térdmelegitő, 1671 pár csukló- 
melegitő, 543 pár kapcaruha, 809 
hósapka, 48 sapka, 29 pár keztyü, 
3 bunda, 1 bekecs, 1 lábzsák, 1 ka
bát, 7 drb. báránybőr, 22 dib. nyul- 
bőr, 317 drb. pokróc. — Mindez 
elenyészően csekély arra, hogy a 
hadbavonult katonáknak elegendő 
volna. A napokban a Bizottság 300 
emberre állitota össze a meleg ru 
hákat és egyenesen leküldte a déli 
harctéren határőrségen levő 17 es 
hadtáb I-ső zászlóaljának.

Felhívjuk ennélfogva Fejérvár
megye és Székesfehérvár város kö 
zönségét fokozottabb adakozásra. 
Küldjék a 'meleg ruhát sürgősen a 
Székesfehérvári Hadsegélyző Bizott
sághoz (Székesfehérvár, ískola-u'ca 
2. sz.) A Bizottság á  Hadsegélyző 
hivatal mintájára, melynek szerve
zetéhez tartozik, bármily adományt 
elfogad, akár pénzt, értéktárgyat, 
természetbeli adományokat, melyek
nek árán melegruhát vásárolhat és 
készíthet. A tuberkulózis ellen vé
dekező József kir. herceg szanatóri
um Egyesület javára végzett or
szágos „Egy virágszál“ gyűjtést ez 
idén a hadsegélyző bizottság óhajt
ja végezni a melng ruhák alapjára. 
Ez iránti kérvényünk már a belügy-

Pierre l’Ermite és a háború.
Olvasóink előtt jó ismerős a 

szcllemdús francia katholikus iró 
Pierre I'Ermite, (az álnév alatt 
egy párisi plébános rejtőzik) aki 
főképpen Croix cimü lapban meg
jelent vezércikkeivel és tárcáival 
szerzett magának elismert nevet. 
Ez a cikke, melyet itt közlünk, 
még a háború kitörése előtt je 
lent meg és a talentumos író 
nemzete legnagyobb sebére mu
tatott reá benne Mintha csak a 
jövőbe látott volna! Íme a cikk:

Az 1 9 . .évben vagyunk. . .
Felvirradt a következményekkel 

teljes nap. Az óra, amelyet minden
ki rettegett, ütött. A fenyegető kar 
nem maradhat mindig kinyújtva.

Ahol egy félszázad óta nem szűn
tek meg ágyukat önteni, seregeket 
seregek után kiképezni, milliárdo- 
kat miliárdok után magszavazni, 
hogy a háborút minél közvetleneb
bül és erőteljesebben előkészítsék, 
ott a háborúnak a legelső napok
ban ki kellett törnie.

Ma már a háború tény.

Az egész világ reszketett a bor
zalomtól és a kíváncsiságtól.

A népek határaikra támaszkodva 
állanak és várnak.

A rettenetes összecsapás megtör
ténik. -

Attila betörése ehhez képest csak 
gyermekjáték volt, ehhez a ma- 
thematikai áradathoz, a vasúti vo
natokhoz melyek ötpercenként kö
vetik egymást. A német pont órá
ról árára meszszebb terjeszkedik a 
gall talajon.

Két nagy nép, hogy egymást 
megsemmisítse, a legnagyobb erő
ket, a legmodernebb találmányokat, 
a lagalaposabb tudományt, a leg
óriásibb pénzösszegeket hozza ösz- 
sze.

A csevegés időszaka elmúlt.
Tények rémületgerjesztő pontos

sággal fognak beszélni.
Tíz nap után vívják megfáz el

ső ütiözetet beláthatatlan térségen.
500.000 pompásan begyakorolt 

ember operál másik 500.000 ellen. 
Azt lehetne hinni, hogy csak egy 
ezred, annyira besáncolták magu
kat valamennyien futóárkaikba.

Az a szakasz, melyet meglátnak, 
megsemmisül.

De az emberek mégis csak har
colnak, egymást kölcsönös agyon 
lövik, .karddal harcolnak egymás
sal ember ember ellen, akárcsak 
a világtörténelem első ideiben, ahol 
még nem találták fel az uj öldök
lő szerszámokat.

De három nap múlva mindkét 
részen felhagynak, mivel minden 
ideg túl van feszítve, mivel min
denki olyan végtelenül fáradt, mi
vel a sorok annyira meg vannak 
ritkulva, mivel mindegyik annyira 
meg van verve . .  .

Erről lehet megtudni, hogy egyik 
sem harcképes már tartalékaival 
együtt sem.

Az acél és tűz orkánjában egész 
ezredek mentek tönkre.

Másoknak nincsenek többé tiszt
jeik.

Valamennyinek rettenetes sok a 
sebesültje.

Most mindegyik ország behívja 
tartalékait és népfelkelőit. '

I Sietve szerelik fel őket, éjjel és 
nappal gyakorlatoztalak.

A legsürgősebben viszik őket a 
harctérre. Kölcsönösen kikémlelik 
egymást léghajókkal és repülőgé
pekkel. A lelkeket a csaták fúriája 
tölti be.

Megkezdődik a második csata.

Ez is több napig tart, változó sze
rencsével, reményekkel és nagy csa
lódásokkal. A hírlapok óráról órá
ra a legellentmondóbb táviratokat 
hozzák. A nép feszült várakozásban 
van. A főváros reszket, mint a gőz
katlan, mely felrobbanás előtt áll. 
De a negyedik nap estéjén nagy el- 
csüggedés vesz erőt országunkon.

Kitűnő tisztek minden erőfeszi- 
se, csodálatos bátorsága ellenére 
sem hátrál az elleség, bár előreha
ladásában akadályozva van.

Es a taratlékból és népfelkelők; 
bői mindkét részen az maradt meg, 
ami az első seregekből.' Szórvá
nyok és romok; ■

(Folyt köv.)

KATONAI ALSÓRUHÁZAT
u. m .: Hósapka, érmelegjtő, térdmelegitő, Taskötő, 

. nyakvédő, mellvédé, lábszárvédő, teveszőr
mellény, alsó-ing és nadrág, harisnya, 
kesztyű, takaró-pokróez .

Telefon 49.
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minisztériumnál van. Adakozzék 
mindenki tehetségén felül, Fokozott 
mértékben, hogst minél kevesebb, 
harcosnak keüjen szenvedni a téli 
hidegtől, hogy;'minél kevesebb sirt 
ássanak, ottfenn a harctéren a hi« 
degtől megbetegedett és elgyéngütt 
földiáink számára. Meleg ruhátoké- 
rönk sürgősen a katonáinknak 1

A Székesfehérvár Hádsegéiyző 
Bizottság védnöke:

Hunkár Dénes,
főispán; "

- T • >'elnöke 1;. 
Kenessey Kálmánná,

^-Tdfr’járásbirő? neje,-- ^ 
n József kir,-herceg szana- 
toriumegyesüiet alelnoke.

V

Többször álltm árcim ül ez á 
név nemcsak nálunk, hanem fő
városi lapok hasábjain is, mert 

‘tulajdonosa, a délceg 69-es ka
pitány kivá ó tetteivel többször 
magára vonta a sajtó figyelmét. 
Midőn a londoni és stockholmi 
olimpiádokon diadalra vitte a 
magyar kardvivó csapatot, az 
egész világ sajtója foglalkozott 
nevével. Világhírű neve volt.

Néhány évvel ezelőtt Székes
fehérvárra helyezték a helybeli 
cs. és kir. 69. gy. ezredhez. 
Már rövid itt tartózkodása alatt 
az egész város uritársadalma 
megszerette rendkívül finom úri 
egyéniségéért. Becsült min
denkit s vi-zont szeretve tisz
telték nagyszámú ismerősei. 
Mnt a Székesfehérvári Torna 
Club vivószakosztályának veze
tője, nálunk is fellendítette-  a 
vivósportot, ő maga fáradhatat
lanul tanította a tagokat s azon 
buzgólkodott, hogy a fiatalságot 
a kávéházak levegőjétől elvonva 
az egészséges testedzés nemes 
szórakozásának nyerje meg.

Mint katona, a legkitűnőbbek 
közé tartozott. Feljebbvalói s 
alárendeltjei egyformán sze
rették.

A háború kitörésekor őrnagy 
lett s mint zászlóalj parancsno
kot a nyíregyházai népfelkelők
höz osztották be. ■

Most őszinte részvéttel érte
sülünk, hogy ez a kiválóan de
rék, szeretatreméltó úriember 
nemes Zulavszky Béla, cs. és kir. 
69. gyalogezredbeli őrnagy meg
halt. A déli harctéren hősiesen 
küzdve f. hó 27-én megsebesült 
s Sarajevóban egy kórházban 
egy nap múlva elhunyt.

Holttestét Kőszegre viszik s 
az ottani családi sírboltban he
lyezik örök nyugalomra.

A magyar kard diadalmas for
gatója a becsület mezején esett 
el dicsőségéé harc közben.

—  Nemes gyűmölcsfacsemefék 
elosztása. Ismeretes*- -hogy -  Vágó 
Lajos városi bizottsági tag mozgal
mat. indított, hogy - városunk egész 
határa nemes gyümölcsfákkal be 
légyen ültetve. A- gazdaközönség 
megértvéti e mozgalom nagy jelen
tőségét, mintegy 2000-darab gyű- 
mölcsfát ; jegyzett, melyek elosztása, 
vasárnap' november í  én reggel ‘8 
órakor Papp István' városi bizottsági 
tag Széchenyi utca ő öszám  alatti 
házában lész%niegtartva.. Fölhívjuk 
erre á polgártársak figyelmét. Ké
retnek a gazdák személyesén jöjje
nek el az átvételhez és győződje
nek meg róla, hogy elsőrendű fák 
érkeztek. . : 1

BEHERMEGYEI NAPLÓ
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ÍM in d e n sz e n te k ü n n e
pén a székesegyházbatrünnep 
nagy mise lesz* a szokott-rend' 
szerint d. e. 9 órakor. Az ün
nep estéjét anyaszentegyháziuik 
a megholt hívek -emlékezetére 
s az értük való könyörgésre 
szenteli. Ez alkalommal este 6 
órakor a székesegyházban dr. 
ProhászHa ; Ottokár megyés-, 
püspök sz. beszédet mond,: 
amely után litánia és könyör
gés lesz. az összes elhunyt hí-; 
vekért. Nov. 2-án, hatották 
napján d. e. 9 órakor a me
gyéspüspök tartja az ünnepé
lyes gyászmisét. —  Megjegyez
zük, hogy Mindenszentek vi
gíliája enyhített böjti nap, 
amennyiben a husevés meg van 
engedve.

— Kitüntetés. A király a 
Lipótrend lovagkeresztjét. a 
hadiékitménnyel díjmentesen 
adományozta az ellenséggel 
szemben sikeres viselkedése 
elismeréséül Czeizberger Já
nos vezérőrnagynak a m. kir. 
109. népfelkelő dandár pa
rancsnokának. Czeizberger Já
nos családjával együtt nemré
gen Székesfehérvárott lakott.

— Hősi halál. Taby Kálmán 
honvédfőhadnagy, aki évekkel 
ezelőtt városunkban a székes
fehérvári m. kir. 17-ik honvéd
gyalogezrednél szolgált, szep
tember 1-én a kulihorai csatá
ban nehéz küzdelem után hősi 
halált halt.

Fehórvárcsurgón ma temették 
el az egész község részvéte 
mellett Kostyál Józsefet, Galí
ciából 6 napi üdülésre haza bo
csátott 69. gye.-beli tizedest, ki 
kilencnapi itthoniét után hastb 
fuszban meghalt-. (Ez Fcsurgó 
községnek harmadik katona ha
lottja. .

Soós Gutbert Szent Ferenc- 
rendi testvér ellenséges golyó
tol találva, hősi halált halt a 
harctéren. A szerzetes testvér a 
mozgósítás idején szolgálatté
telre jelentkezett és bár irodai 
beosztást kapott, a harctérre 
való áthelyezését kérelmezte. 
Kérését teljesítették is. (Pesti 
Hírlap.)

— Az Oltáregylet szokásos 
havi sz. miséje vasárnap (nov. 
1-én) lesz fél 9 órakor a sze
mináriumi templomban. Választ
mányi ülés pedig nov. 3-án d. 
u. 5 órakor.

—  Koszorumeg váltások- A ha
lottak napi koszorumegváltás cí
mén szerkesztőségünk, utján ada

. k o z t a k , Kőszeghy Gyula a had
ban elesettek árvái részére 10 K-t 
Álm ásy, János 15 K és Almásy 
István (Pécs), 7 K a Vöröskereszt 
részére. T. nagy Józsefné koszorú 
váltság címén a polgármnster ivén 
4 0  K \t adományozott a hadban ele- 
séttek szégénysorsu családjainak 
felsegélyézésérc. ' '

, ~  A kolera eliám. Tegnap a be
lügyminiszter' réndeíetet küldött a 
városhoz á kojera'ibeiégéketV ápblő 
személyzet beoltására vonatkozólag 

.NáiUnk azonban ezt a réndeíetet 
'.megelőzték mert a polgármester már 
hetekkel ezelőtt felküldte a tisztifo- 
o'vost Bádapestre a kolera-oltás 
Jánulmányozására. A főorvos hozott 
is magávaf szérumot. s  az ápofó 
személyzetet már beoltotta,
. —  A N épszövetség cso

portvezetőinek s tagjainak
szives figyelmébe. A népszö
vetség központjának értesítése 
szerint a megjeléíit rendkivül 
gazdag tartalmú: naptárt csak 
azok kaphatják meg, kik tag
sági kötelezettségüknek eleget 
tettek. A helyiigazgatóság sür
gősen felhívja a t. csoportve
zetőket a még künnlevő tag
díjak beszedésére, a tagokat 
pedig azok befizetésére. Több 
csoportvezető még nem vitte 
el az irodából a szeptemberi 
(6-ik) füzeteket sem : vasárnap 
d. e. 11 órakor azok is átve
endők s kézbesítendők.

—  Házinyu! gereznák hadi célok
ra. A téli hadjáratnak fő kritériuma 
a téli öltözet, a — prém. Iíöztndo- 
tnásu, hogy a házinyul gerezna biz 
tón felveheti a versent minden prém
mel tartósság és hőszigetelő képes
ség dolgábn. Hiszen a legtöbb szép 
és nagynevű prém a házinyut ge
reznájából készül. Meg kell tehát a 
hazai házinyultenyésztőknek ragadni 
ez alkalmat, hogy állatai létjogosult
ságát bebizonyítsák.. Bocsássa tehát 
mivdenki földolgozott ős nyers ge
reznáit a hadvezetőség rendelkezé
sére. Miután az idén az állami vá
sárlás-úgysem lesz, a téii kosztosok 
tartása pedig igen költséges, vágja 
le minden tenyésztő összes nyulait, 
melyeknek téli szőrváltása megtör
tént és gereznáikat, mihelvt meg
száradtak, bocsássa a Hádsegéiyző 
Hivatal rendelkezésére (Váci utca 
38.) Az a szeretet, mellyel mind 
annyian igyekszünk harcos fiaink 
és testvéreink sikerének előmozdí
tására,' bizonyára ez alkalommal is 
érvényesül és kevesen lesznek azok, 
kik ne örömmel bocsátanák rendel
kezésre a meleget adó prémet. A 
postai szállitás díjtalan.

—  A katonák elszállásolása. A
most bevonult újoncok oly szükhe- 
lyen vannak elszállásolva, hogy így 
nem maradhatnak s újabb elszállá
solásukról kell gondoskodni. Ezügy* 
ben a városi hatóság a katonaság 
bevonásával ma d. u. 3 órakor ülést 
tart.

—  A hadifoglyoknak lehet levelet, 
pénzt és csomagot küldeni. Géni
ből jelentik, hogy a hadifoglyok 
nemzetközi tudakozó ügynöksége 
(amelynek a címe egyébként ez ; Rue 
de 1’ Athénée 3.) közhírré teszi, hogy 
a hadviselő államok kölcsönösen 
megengedték egymásnak, hogy a 
hadifoglyoknak leveleket, pénzt "és 
csomagokat lehessen küldeni és hogy 
ezen az utón a hadifoglyok hozzá
tartozóikkal érintkezhessenek.

— Adományok. Szerkesztőségünk
be újabban a következő adományok 
érkeztek : H .: F. a vasúti vöröske
reszt részére 10 -K, dr. Jakab Lász
ló pénzügy i; titkár- a hádsegéiyző hi
vatalnak 5 K, á> Vöröskeresztnek 2 
K, dr. Jakab Lászlódé a katonák
nak hósapka, 2 p. érmelegitö és 1 
p. térdvédő/N. N. 4  meleg alsóru
ha, 3 ing... Pálfi Ferencné 2 hósap
kát. -

a; -sz
Sürgönyaföispánhoz.

' (Lapzárta5útánj)&'.
A miniszterelnök-á'lég- ■' 

nap tartőtt közgyűlés'köz- 
ben a minisztérelnöktÖl tá v -: 
iratot kapott, amelyet ott 
nyomban felolvástatotf.

A sürgönyben a minisz
terelnök hangsúlyozza- azt 
a tényt, hogy^ áz'oroszok; /  
túlerejére5 való5 tekintettel -■ i 

; ’ seregeink'' önkéhtiíl'vóhul- 
tak az oroszoktól- elfogható ■ 
jobb állásokba, az oroszok ‘ 
győzelmi. hirei tehát telje- .. 
sen alaptalanok.

Az utolsó pillanatban 
vett értesülése alapján 
tudatja a miniszter
elnök, hogy a török  
flotta a Fekete-tengeren  
megtámadta az oroszo
kat.

— Az egyenesadó felszólamlás! 
bizoifság 1914, évi működését' folyó 
évi november hó 4 én a pénzügy
igazgatóság épületében (1. emelet 
9. ajtó) délelőtt 9 órakor fogja meg
kezdeni. A tárgyalásők'nyiiváhosek, 
azokon bárki megjelenhet.

Pénteken és szombaton
október hó 30 és 31-ikén:

A .  Grund! tő, (tájkép).
2. Ágoston háztüznézőben, 

(vígjáték.)

3—4—5—6.

(Az ezeregyéjszaka regéiből.)
—  Dráma 4  felvonásban. —

7. Gyulának fáj a foga, (hűm.)

m

Előadások 6 és 9 órakor.

Sand^s helyárak. 

Jegyfüzetek érvényesek.
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------- Helybeli előfizetőinket kér-
fáptíiífordo-

ná l levő, nyugtát bevál- 
ián i  szíveskedjenek, m ert 
ellenkező, esetben kény
telenek teszünk a lap 
küldését beszüntetni.

—  A sebesült katonákért. Gyö
nyörű jelét adt* a sebesült hősök 
iránt érzett szeretetének s áldozat
készségének Ercsi község jólelkü 
népe. Arra a hírré, hogy a székes
fehérvári állomásra érkező sebesült 
katonák jó szívvel veszik a részük
re felajánlott szereíetadományt, 
egyszerre megmozdult az egész Er
csi s egymással versenyezve hozta 
a nép" adományait. Összegyűlt 44 
élő, 10 levágott csirke, 2 hízott li
ba, -1 kacsa, 1 nyúl, 90 kgr. ke
nyér, pogácsa, 84 kgr. kalács, 210 
drb. tojás, 38 husnemü, 45 kgr. 
liszt, dara, 30 üveg befőtt, 10 liter 
bor, rum, 12 üveg paradicsom, 4 
kgr. zsir, 6 kgr. méz, 2 doboz ci
garetta stb. Gyűjtöttek továbbá 600 
korona pénzt, s a község népe 
10000 drb. ruhanemű előállítására 
vállalkozott. A gyűjtemény összeál
lításában kiváló szerepe van Ercsi 
tevékeny adminisztrátorának, Laktis 
Pálnak, továbbá nagy érdeme van 
Ercsi nagylelkű urának Wimpítn 
Szigfried grófnak és a Megváltóról 
nevezett apácák zárdájának.

Nagyobb küldemény érkezeit még 
a vasu'i Vöröskereszthez — Pá.z- 
tory József plébános nemes ügy
buzgalma folytán — Vérteskozma- 
ról jött 17 párna, 34 ing, 10 alsó
nadrág, 6 lepedő, 1 törülköző, 1 
paplan, 2 K.

Verébről Szüts Károly j°gyzö és 
VVallíni József főkertész lelkes köz
reműködése által kapott a vasúti 
Vöröskereszt : 1 ing, 16 kis párnát, 
28 párnahuzatot, 13 türülközöf, 7 
inge*, 3 pár harisnyát, 3 lepedőt.

Nsgylángröl a község derék jegy
zőjének gyűjtése : 150 tojás, 80 K 
értékű s:ivar és cigaretta.

Agárdról Jelűnek Antal plébános 
és Frank Gézáné óínagysága ügy
buzgalma folytán érkezett a vasit: i 
Vöröskereszthez : 3 drb. njű', 1 fá
cán, 1 fogoly, 1 kosár pogácsa, 8 
drb. sült csirke, kenyér, rum, tej
fel, tea 20 liter tej.

SárszentmihályrcI és Urhidárói 
Arany Mihály jegyző gyűjtése: 31 
csirke, 300 drb. tojás. Hozzájárul
tak : Juhász Jánosné, Ormánöi Mí- 
hályné, Szabó Jánosné, űzv. Tóth 
Jánosné, Ihis Jánosné, Halasi Já 
nosné, Bányász József, Berényi Já
nosné, Babos Jánosné, Szigeti Jó- 
zsefné, özv. Kovács Jánosné, Már
kus JózSefné, Orbán Gyuláné, özv. 
Csihar Sándorné, Kovács Lajosné, 
ifj. Sállá Józsefné, özv. Bányász Já
nosné, Kőszegi Imréné, Szabós Ist
vánná, Ágyik Józsefné, Hajcsik J5- 
zsefné, Csele Jánosné, Dómján Já
nosné, Ferenc Józsefné, Sállá Sár- 
dorné, Gyenti Jánosné, S:2bú Ist
vánná, Szabó Pálné, Susánszkv Fe- 
rencné, Santarus Józsefné, Gá'üí Já
nos, Nagy Péterné, Pap Józsefné, 
Psenák Jánosné, Sclnvarz Júlia, Dulá 
Istvánná, özv. Szabó Mihllyné. Sza
bó Istvánná, Tóth Jánosné, Babos 
Istvánná, Makk Jánosné, Horváth 
Józsefné, Bózsa Józsefné, Rostási 
Jánosné, nózsz Istvánná, Katona 
Jánosné, Szabó a j. Jár.osné, Tólh 
P. Jánosné, Baicsi Jánosné, Seregi 
Adém, [Bősze Ferenc, Arany Mi- 
hályné, Nagy Józsefné, .Magyar Ist
vánná, Szánló Mihályné, Völgyi 
Horváth Imre, Tőke Jánosné, C= 
Hegedűs István, Sweiger Fere'ncné’ 
Kottyán Istvánná, N. N. ’

/  Pénzadományokat küldtek ; Gróf 
Korúiss Józsi Í0ü K, .S.tihái nővé
rek 10 K, özv. Végh Ferencné 10 
korona. i

A városból újabban élelmiszert" 
hoztak: Károly János,.Vida Pál, 
Hauszherr Irén, Grossínger Brigitta, 
Kollmann János, Nagy Mihályné, 
Tvordy Kálmán, Györöknó, Hoplta 
Katalin, Schlőgl Irmuska, Kováls 
István, Keresztes Zsigmond, Szvo- 
boda Margit, Filotás Jánosné íZ> 
moiy), La'-ghmár Mariska, özv. Gu
rusra Is'vánné, Hauptmann Anna, 
özv. D:utsch Ignácné, Perl Rezső, 
dr. Szüts Gedeonná, Dieba’lr György- 
né, Eisenbarh Károlyné, Répászky 
Anna (Bakonysárkány), Katona Kél 
ménné, Schmeicer Jakabné, Felsőbb 
Leányiskola növendékei 8 pár pa
pucs.

Divatos női plüsskalapok 
5, 6, 7, 8 ko-. Selyem veloiK 
kalapok 10 kor. Netnr>z kalapok 
3 - 4  koronás, rendkívüli olcsó 
alkalmi ára'kai. Telefon 163. 
Knazovitzky divatáruházában.

flIUMEi kávóbehozataí
r  SZÉKESFEHÉRVÁR
a  ::  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávéuagypörkölde 1 Telefon 250.

Kávéházban, ven d ég lő b en , d o 
hánytőzsdékben, fod rászterm ek  
ben kérjük a F ejérm egyei N ap
lók_______

Naponta friss vadak, Pénte
ken élő ponty és balatoni siiliö, 
legszebb fajgyümöicsok Ge- 
bauerTestvéreknél Telefon 34Q.

" A e  fe ledkezzünk meg 
„ a Vöröskereszt iiditö  

Állomásáról. —  —  
Vigyünk élelm iszert az 

átutazó sebesült hő
söknek.

—  Jóy-jó,- mert5 nélküled ^talán- 
sohasem láttam volna yiszont -az.

Íén jó kis leányomat. —: E szavak 
már inkább- a belépő. .Beátának 
szóltak. — Jer keblemre- gyerme
kem; Az ég megtartott számomra!, 
egyetlen .örömöm. .. . . .  '

Beáta illendően kezetcsdkolt aty
jának és azután a kereveí mellé 
telepedett.

— No csak folytasd most Ferkó 
és mondj el mindent, amit tudsz, 
elég erős vagyok immár, hogy vé
gighallgassam, sőt talán magam 
is eltudom mondani, hogyan me
nekültem meg. ■

— Nem szabad még jő apám
nak magát nagyon megerőltetnie 

— Ne aggódj leányom, hiszen 
csak ha elegendő erőt érzek ma
gamban, akkor mesélek nektek, 
most hadd kezdje el Ferkó, a te 
megmented ; rajta hát Ferkó 1 

— Ott kezdete, hogy hűségesen 
teljesítettük Urunk minden paran
csát : megszálltuk a várfalakat, el
zártuk a kapukat és senkit be nem 
bocsátottunk, sem lovagot, sem 
zarándokot, aki magát kellőképen 
igazolni nem tudta.

Folyt küv.

S Z Í N H Á Z .
Abdul Rámán kincse. Kevés olyan 

gyönyörű kép szerepelt még az 
Apolló kitűnőnek elismer: műsorán, 
min: az Ezeregyéjszaka regéiből 
vett gyönyörű dráma, az Ábdul 
Rámán kincse. A gyönvörü ltép pa
zar kiegészítő műsorával ma szom
baton is látható, itt jegyezzük meg, 
hogy Apollója jövő héten 2 szenzáció
val lép "a közönség elé. Az egyik 
egy gyönyörű Ásta Nilsen kép, a 
másik pedig egy remek háborús 
dráma, amely a most folyó világ
háborúban a német orosz határon 
játszódik le.

A kyburgi kisértet
Kegény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejcrmegyei Napló számára Durle A. 

nyomán irta Diabolo,
;98) j

— Akkor aszerint is cselekszik. I 
Még hamarosan minden jóra tor
dúlhat, csak kérjük az istent és 
szent Anyját.

— Jól van, imádkozom es re
ményiek újra, hiszen tisztelendő 
atyámnak mindig igaza volt.
. - Most mar ne -Írj leányon].
Eit csak arra kérem az istent, hogy 
ottlehessek mennyegződön. °

— Norberttel ?
— Övele.

- Az Isten fizesse meg önnek 
a jóságát. "

— tehát este atyádnál leszünk 
valamennyien, most Ferkó van 
mellette, én a kápolnába megyek.

Beáta szivét uj vigasz, uj remény 
ápoigatá. Alig várta az estét, hogy 
észrevétlenül lemehessen atyjához 
kit a legnagyobb titoktartással őriz
tek a földalatti szobában.
. Mikor Beáta leért, Ferkó már 
javában mesélt.

— Sohasem fogom azt az estét 
elfelejteni, mikor nagyjóuram me
nekült a várból. Úgy fáj' nekem 
akkor, hogy nem követhettem. Pe
dig talán jó is volt így.

Szerkesztői üzenet.
I S. J Anglia gyarmataival együtt 
| majdnem háromszor akkora, mint 
j Étirepú. L-ikossjgj meghaladja a 

45 mi Hót. Európai háborúban csak 
200.000 embert álii'hat ki. Tengeri 
hadereje 115 páncélos hajó és 500 
má=, 3000 ágyúval és 200,000 em 
bérré1. .

A. G. Az árkász-zástióalj hiw - 
tás a: várépilés, tsbori.erőditécek ké
szítése, robbantó anyagok elheiye- 
zése, hídépítés száraz akadályokon 
át, ut és vasu'épité?, táviróvezeté 
kék felállítása.

zGzi-c.v ’.A : o ; i m  o  í i ö  i  c  U  ö  * r■:

MOZGŐFÉNV KÉPSZINHÁZ
— BUDAi-UT 3. -

Okt. hó 31 és ĵ bv. hó l-én; 
SZutíiSATON és VASARNAP

AIGLEIHONTI

Szenzációs társadclmi dráma a 
mai korból, 2 részben II. sláger:

A SZEKRÉNY TITKA.
Bűnügyi dráma 2 felvonásban.

— 4 pótkép: E r —
1. szöcske és családja. 2. A 
nagybácsi. 3 Tanulékony álla
tok, isin. !erj. 4. Marseilletől 

Portsaid’g
Szombaton 2 előadás este 7 
és 9 órakor. — Vasárnap 4 
előadás 3. 5, 7 és 9 órakor.

APRÓHIRDETÉSEK.
Egyszeri apróhirdetés óm 40 fil

lér, vastag be'ükkel 80 fillér.

Kiadó lakás. Öreg-utca 1. számú 
házban Vásártérre néző két utcai 
szobából álló lakás konyhával, kam 
rával és összes mellékhelyiségekkel 
együtt február 1-re kiadó, esetleg 
azonnal is elfoglalható.

Ha venni, vagy eladni akar, fe’-
tétlcr.ül htidesse az apróhirdetések- 
brn. .

Krizantin (koszotúvirág) kiváló 
fajú különféle színben kapható 

JSzéchenvi-utca 26. sz. a.
Dr. Prohászka Ottokár megyés

püspök bestédé még kapható a 
Rotter-féle dohánytőzsdében. Kos
suth Utca. .

Ha hirdető cégeknél vásárol, hí
va' kozz-‘k lapunkra.

Makulaturpapir eladó az Egyház
megyei könyvnyomdában. Szent 
István-tér 1. szám.

PÁRTOLJUK A KATH. 
IA JTÖ EO Y ESÜ LETET 11.

Az egyesület célja a kath. napi sajtói és a jóirányú irodalmat 
föllendúeni, versenyképessé tenni és a legszélesebb körben elter
jeszteni. Evégböl szellemi és anyagi erőket mozgósít, a- kath. 

társadalmat
szervezi és egy f i H H p |  H
létesítésére törekszik. Tagja lehe* minden keresztény férfi vágy nő.
A rendes tag felévenkint legalább 1 K (vagyis egész évre '2 K) 
tagsági dijat űzet. a jótevő tagok sorába tartozik; áki évenkint 
legalább 10 Ivval járul az egyesület cé lja ih o z .Alapító tagícént 

egyszerre (vagy részletekben két; évéli belül) leg
alább -00 K-át áldoz a magasztos célra* DÍSZtag cime illeti’ még 
azt, aki legalább 1000 K át adományoz* a sajtőalap javára.

Központi iroda: Bpest, IV., Ferenciek-tere 7. V. lépcső, I. e. 
Hivatalos órák ünnepeket kivéve mindennap d. u. 3— 6 óra közölt.

nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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